
Spannungsreferenzrohre SR 4 

Tube de référence de tension SR 

Voltage reference tube SR 4 

Type 

SR 4 

Nr. 
4 5.14 

Ed. Fol. 

11.62 1 

Spannungsreferenzrshre mit kalter Mo- 
SubminiaturausfUhrung 

zum Einl8ten. Stabilisierungsbereich 0,5~ 

1ybdtnkathode. 
Tube de référence de tension avec catho- 

de froide en molybdéne. Exécution sub- 
miniature avec connections & souder. 

Voltage Reference Tube with cold molyb- 
denum cathode. Subminiature size with 
soldering connections. Stabilizing range 

5 mA. Gamme de stabilisation 0,5 - 5 mA. 0,5 - 5mA. 

A rot Q 

A : Anode A : rouge ir_ _ o 

K : Kathode red — é 
Cathode gelb 

K : iqune min 65 max. 44 

K yellow 

KENNDATEN UND CARACTERISTIQUES ET CHARACTERISTICS AND min. normal  max. 
GRENZBETRIEBSDATEN LIMITES D'OPERATION LIMITING VALUES 

Zundspannung A-K Tension d'amorgage A~-K Breakdown voltage A-K Uz 100V 105v 110V 1) 

Brennspannung bei Tension stabilisée Stabilized voltage 
1,5 mA & 1,5mA at 1,5 mA Up B4V 85V BV 
Arbeitsstrom Courant d'opération Operating current A 05mA 1,5mA 5mA 

Spannungsdnderung Variation de tension Regulation 0.5V 1V 
(0,5 - 3mA) (0,5 - 3 mA) (0,5 - 3 mA) ’ 

Temp. Koeff. (1o =3mA)  Coeff. de temp. (Ip = 3 mA) Temp. Coeff. (Ip = 3 mA) -4 mV/°C 

Abwandern (IA = 3 mA) Déviation initiale (1o = 3mA)Initial drift (1A = 3 mA) -0,02 %, Imin 

Aenderung der Brenn~ Variation de la tension Variation of stabilized 1V 
spannung in 20 000 h stabilisée en 20 000 h voltage during 20 000 h 

TYPISCHE BETRIEBS- OPERATION TYPIQUE TYPICAL OPERATION 
DATEN 

RA lv 
¥ o r . — + Uao 160V * 15% 

IA ‘ IA 1,7 mA 

v = 0,5mA 
Uao Ry Up RA 3BKQ T 10% 

- © 

1) Die ZUndspannung ist unabhtingig von 
der Beleuchtung der Rthre, sie bleibt 

auch bei vtlliger Dunkelheit unvertin- 
dert. 

STABILISIERUNGSCHARAKTERISTIK 
89 

88 

87 
Ug 
Volt I 

85 

84 

83 

MONTAGE in beliebiger Lage 

UMGEBUNG STEMPERATUR 
~20 bis + 80°C 

LEBENSDAUER 
Uber 30 000 Brennstunden 

ANWENDUNGEN 
Spannungsreferenzrihre. Kopplungsglied 
in Gleichspannungsverstdrkern. 

1) La tension d'amorgage n'est pas influen- 

cée par lo lumigre, elle reste inchangée 
méme en obscurité complete. 

CARACTERISTIQUE DE STABILISATION 

1) The breakdown voltage is not influen~ 
ced by light, it remains unchanged even 
in complete darkness. 

STABILIZING CHARACTERISTIC 
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MONTAGE en toute position 

TEMPERATURE AMBIANTE 
-20 & + 800C 

DUREE DE SERVICE 

au dessus de 30 000 heures 

APPLICATIONS 
Tube de référence. Elément d'acouple- 
ment dans amplificateurs & courant con- 
tinu. 

MOUNTING in any position 

AMBIENT TEMPERATURE 
=20 to + 80°C 

LIFE EXPECTANCY 
Exceeding 30 000 working hours. 

APPLICATIONS 
Reference tube. Couplingelement in DC~ 
amplifiers. 


